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 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc
Independence - Freedom – Happiness
VĂN BẢN ĐỀ NGHỊ RÚT HỒ SƠ CHUYỂN NHƯỢNG

 QUYỀN SỬ DỤNG TÊN MIỀN QUỐC GIA VIỆT NAM “.VN”
REQUEST FOR WITHDRAWAL OF THE APPLICATION FOR TRANSFER OF THE RIGHT TO USE THE VIETNAM NATIONAL DOMAIN NAME “.VN”
Kính gửi: CÔNG TY CỔ PHẦN MẮT BÃO

Dear: MAT BAO CORPORATION

Chúng tôi: … và … (bên chuyển nhượng và bên nhận chuyển nhượng) đã thống nhất về đề nghị rút hồ sơ chuyển nhượng quyền sử dụng tên miền quốc gia Việt Nam “.vn” theo các thông tin dưới đây:

We, the Transferor and the Transferee, have mutually agreed to request the withdrawal of the application for transfer of the right to use the Vietnam national domain name “.vn” based on the following information:

1. Tên miền quốc gia Việt Nam “.vn” được đề nghị rút hồ sơ chuyển nhượng quyền sử dụng: 

The Vietnam national domain name “.vn” proposed for withdrawal of the transfer application:

	STT

No.
	Tên miền

Domain
	Ngày đăng ký

Registration date
	Ngày hết hạn

Expiration date

	1. 
	
	
	

	2. 
	
	
	

	Nhà đăng ký quản lý
Registrar
	Công ty Cổ phần Mắt Bão

Mat Bao Corporation


2. Ngày nộp hồ sơ chuyển nhượng quyển sử dụng tên miền quốc gia Việt Nam “.vn”: …
Date of submission of the application for transfer of the right to use the Vietnam national domain name “.vn”: …
3. Bên chuyển nhượng quyền sử dụng tên miền quốc gia Việt Nam “.vn” (chủ thể tên miền)

The transferor of the transfer of rights to use the Vietnam national domain name “.vn” (Domain Registrant)
Cơ quan, Tổ chức, doanh nghiệp

	Tên tổ chức*

Organization name*
	

	Tên giao dịch bằng tiếng nước ngoài (nếu có)

International name (if any)
	

	Mã định danh tổ chức/Mã số doanh nghiệp/ Mã số thuế* Organization identification code*
	

	Họ và tên người đại diện theo pháp luật/Chức vụ *
Full name of the legal representative/Position *
	

	Địa chỉ *
Address *
	

	Số điện thoại *
Telephone No.*
	

	Email *
	


Thông tin của người được ủy quyền thay mặt tổ chức, doanh nghiệp làm thủ tục chuyển nhượng quyền sử dụng tên miền quốc gia Việt Nam “.vn”:

Information of the authorized representative of the organization or enterprise to carry out the procedures for transferring the right to use the Vietnam national domain name “.vn”
	Họ và tên *
Full name *
	

	Số định danh cá nhân/ Hộ chiếu (đối với cá nhân người nước ngoài) *
Personal ID Number/ Passport (for foreign individuals)*
	

	Ngày cấp *

Date of issuance *
	

	Nơi cấp *

Place of issuance *
	


Cá nhân

	Họ và tên* Registrant name*
	

	Giới tính* Gender*
	

	Ngày, tháng, năm sinh* Date of birth*
	

	Số định danh cá nhân/ Hộ chiếu* Personal ID Number/ Passport*
	

	Ngày cấp * Date of Issue
	

	Nơi cấp*

Place of Issue*
	

	Địa chỉ* Address*
	

	Số điện thoại* Mobile phone Number*
	

	Email*
	


Hộ kinh doanh
	Tên Hộ kinh doanh (HKD)* 
Name of the Business Household*
	

	Mã số đăng ký HKD* 
Business Household Registration Number*
	

	Mã số thuế HKD* 
Business Household Tax Identification Number*
	

	Họ và tên Chủ HKD/ Đại diện HKD* 
Full name*
	

	Ngày tháng năm sinh* 
Date of birth*
	

	Số định danh cá nhân/ Hộ chiếu* 
Personal ID Number/ Passport*
	

	Ngày cấp * Date of Issue
	

	Nơi cấp*

Place of Issue*
	

	Địa chỉ* 
Address*
	

	Số điện thoại* Mobile phone Number*
	

	Email*
	


4. Bên nhận chuyển nhượng quyền sử dụng tên miền Internet

The transferee of the transfer of rights to use the internet domain
Cơ quan, Tổ chức, doanh nghiệp

	Tên tổ chức*

Organization name*
	

	Tên giao dịch bằng tiếng nước ngoài (nếu có)

International name (if any)
	

	Mã định danh tổ chức/Mã số doanh nghiệp/ Mã số thuế* Organization identification code*
	

	Họ và tên người đại diện theo pháp luật/Chức vụ *
Full name of the legal representative/Position *
	

	Địa chỉ *
Address *
	

	Số điện thoại *
Telephone No.*
	

	Email *
	


Thông tin của người được ủy quyền thay mặt tổ chức, doanh nghiệp làm thủ tục chuyển nhượng quyền sử dụng tên miền quốc gia Việt Nam “.vn”:

Information of the authorized representative of the organization or enterprise to carry out the procedures for transferring the right to use the Vietnam national domain name “.vn”
	Họ và tên *
Full name *
	

	Số định danh cá nhân/ Hộ chiếu (đối với cá nhân người nước ngoài) *
Personal ID Number/ Passport (for foreign individuals)*
	

	Ngày cấp *

Date of issuance *
	

	Nơi cấp *

Place of issuance *
	


Cá nhân

	Họ và tên* Registrant name*
	

	Giới tính* Gender*
	

	Ngày, tháng, năm sinh* Date of birth*
	

	Số định danh cá nhân/ Hộ chiếu* Personal ID Number/ Passport*
	

	Ngày cấp * Date of Issue
	

	Nơi cấp*

Place of Issue*
	

	Địa chỉ* Address*
	

	Số điện thoại* Mobile phone Number*
	

	Email*
	


Hộ kinh doanh
	Tên Hộ kinh doanh (HKD)* 
Name of the Business Household*
	

	Mã số đăng ký HKD* 
Business Household Registration Number*
	

	Mã số thuế HKD* 
Business Household Tax Identification Number*
	

	Họ và tên Chủ HKD/ Đại diện HKD* 
Full name*
	

	Ngày tháng năm sinh* 
Date of birth*
	

	Số định danh cá nhân/ Hộ chiếu* 
Personal ID Number/ Passport*
	

	Ngày cấp * Date of Issue
	

	Nơi cấp*

Place of Issue*
	

	Địa chỉ* 
Address*
	

	Số điện thoại* Mobile phone Number*
	

	Email*
	


Chúng tôi xin chịu trách nhiệm trước pháp luật về các thông tin cung cấp.
We are fully liable for the provided information.
Trân trọng cảm ơn!
Best regards, 

	
	… , ngày … tháng … năm 20…

…, date …

	BÊN CHUYỂN NHƯỢNG

TRANSFEROR

(Ký ghi rõ họ tên, đóng dấu nếu là tổ chức hoặc ký số)
(Signature with full name, seal if an organization, or digital signature)
	BÊN NHẬN CHUYỂN NHƯỢNG
TRANSFEREE

(Ký ghi rõ họ tên, đóng dấu nếu là tổ chức hoặc ký số)
(Signature with full name, seal if an organization, or digital signature)

	…
	…
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